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(Tiesību akti, kas pieņemti, piemērojot Līgumu par Eiropas Savienību)

TIESĪBU AKTI, KAS PIEŅEMTI, PIEMĒROJOT LES V SADAĻU

PADOMES LĒMUMS 2007/427/KĀDP

(2007. gada 18. jūnijs),

ar ko ieceļ Eiropas Savienības Īpašo pārstāvi Bosnijā un Hercegovinā

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienību, un jo īpaši tā 18.
panta 5. punktu saistībā ar 23. panta 2. punktu,

tā kā:

(1) Padome 2006. gada 30. janvārī pieņēma Vienoto rīcību
2006/49/KĀDP (1), ar ko Christian Schwarz-Schilling kungu
ieceļ par Eiropas Savienības Īpašo pārstāvi (ESĪP) Bosnijā
un Hercegovinā.

(2) Padome 2007. gada 7. februārī pieņēma Vienoto rīcību
2007/87/KĀDP (2), ar ko groza Eiropas Savienības Īpašā
pārstāvja Bosnijā un Hercegovinā Christian Schwarz-Schil-
ling kunga pilnvaras un pagarina to termiņu līdz 2007.
gada 30. jūnijam.

(3) Christian Schwarz-Schilling kungs ir informējis ģenerāl-
sekretāru/Augsto pārstāvi, ka viņš nevēlas pretendēt uz
pilnvaru termiņa pagarināšanu pēc 2007. gada 30. jūnija.

(4) Pārskatot Vienoto rīcību 2007/87/KĀDP, ESĪP pilnvaru
termiņš būtu jāpagarina līdz 2008. gada 29. februārim.
Tādēļ uz atlikušo laikposmu no 2007. gada 1. jūlija līdz
2008. gada 29. februārim būtu jāieceļ jauns ESĪP Bosnijā
un Hercegovinā.

(5) Ģenerālsekretārs/Augstais pārstāvis ir ieteicis iecelt Miro-
slav Lajčák kungu par jauno ESĪP Bosnijā un Hercegovinā.

(6) Padomes Regulas (EK, Euratom) Nr. 1605/2002 (2002.
gada 25. jūnijs) par Finanšu regulu, ko piemēro Eiropas
Kopienu vispārējam budžetam (3), 49. panta 3. punktā
paredzēts, ka tiesību pamatakts saskaņā ar Līguma 18.
panta 5. punktu var būt lēmums.

(7) ESĪP pilnvaras īstenos situācijā, kas var pasliktināties un
kas varētu kaitēt Līguma 11. pantā izklāstīto kopējās
ārpolitikas un drošības politikas mērķu sasniegšanai,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

Iecelšana

Ar šo Miroslav Lajčák kungs tiek iecelts par Eiropas Savienības
Īpašo pārstāvi (ESĪP) Bosnijā un Hercegovinā uz laikposmu no
2007. gada 1. jūlija līdz 2008. gada 29. februārim. Viņš pilda
pienākumus saskaņā ar Vienotajā rīcībā 2007/87/KĀDP pare-
dzētajām pilnvarām un sīki izstrādātiem noteikumiem.

2. pants

Finansēšana

1. ESĪP pilnvaru īstenošanas izdevumiem paredzētā finanšu
atsauces summa laikposmam no 2007. gada 1. jūlija līdz 2008.
gada 29. februārim ir EUR 1 530 000.
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(1) OV L 26, 31.1.2006., 21. lpp. Vienotajā rīcībā grozījumi izdarīti ar
Vienoto rīcību 2006/523/KĀDP (OV L 207, 27.7.2006., 30. lpp.).

(2) OV L 35, 8.2.2007., 35. lpp.
(3) OV L 248, 16.9.2002., 1. lpp. Regulā grozījumi izdarīti ar Regulu

(EK, Euratom) Nr. 1995/2006 (OV L 390, 30.12.2006., 1. lpp.).



2. Izdevumus pārvalda, pamatojoties uz ESĪP līgumu ar
Komisiju. Izdevumi ir atbilstīgi no 2007. gada 1. jūlija.

3. pants

Pārskatīšana

Līdz 2007. gada novembra vidum ESĪP iesniedz ģenerālsekretā-
ram/Augstajam pārstāvim, Padomei un Komisijai pilnīgu ziņo-
jumu par pilnvaru īstenošanu.

4. pants

Stāšanās spēkā

Šis lēmums stājas spēkā tā pieņemšanas dienā.

5. pants

Publicēšana

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī.

Luksemburgā, 2007. gada 18. jūnijā

Padomes vārdā —

priekšsēdētājs
F.-W. STEINMEIER
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